
Глава 16: Бешеный тигр

Солнце светило ярко. Прошло два часа с тех пор, как Чу Ли закончил направлять действие
лекарства. Он открыл дверь и вышел из комнаты.

Западная комната также была открыта. Чжао Ин вышла из комнаты и закатила глаза на Чу Ли.
"Спасибо, кстати."

Она ясно почувствовала изменения в своем теле. Теперь ее меридианы были сильнее, а ее
внутренняя энергия была намного более гладкой, и ее можно было направлять быстрее.

Уровень ее боевых искусств увеличился в геометрической прогрессии. Она определенно могла
пройти следующую Рейтинговую башню.

«Давай есть, нам нужно идти как можно скорее». Чу Ли улыбнулся.

«Мхм.» Чжао Ин кивнула.

Официант отправил им завтрак. Они оба поели за каменным столом во дворе, а затем
продолжили свое путешествие.

Они подстегнули лошадей и покинули город.

На главной дороге никого не было. Две лошади скакали на полной скорости, но они все еще
могли поддерживать разговор.

Чжу Ли поделился историей с Чжао Ин, и это быстро улучшило настроение. Они пришли в
норму, разговаривали и смеялись.

Чу Ли прочитал много книг, и ему было просто рассказать интересную историю. Он знал
рассказы о боевых искусствах так же, как и его собственную историю, и это не могло не
вызывать интерес Чжао Ин.

Чу Ли внезапно остановил свою лошадь. Чжао Ин сделала то же самое и повернулась к нему.
"Что происходит, Чу Ли?"

Чу Ли указал на горный хребет, уходящий в горизонт. «Это гора бешеной тигровой труппы».

"Что с ним не так?" Чжао Ин посмотрела на горный хребет.

«Там их лагерь в горах». Чу Ли нахмурился. «Они довольно сильные, им нравится грабить
прохожих».

"Мы будем ограблены?" Чжао Ин была поражена.

«Было бы опасно не подготовиться к этому».

"Тогда что нам делать? Пойдем обходным путем?"

"Там нет никаких объездов."

"Тогда мы прорвемся!" Чжао Ин держалась за свои ножны. "В конце концов, мы можем просто
принять бой!"



Её боевые искусства улучшались очень быстро. Естественно, ей не терпелось опробовать свои
новые способности. Она совсем не боялась.

«В лагере Бешеной тигровой труппы есть врожденные мастера». Чу Ли покачал головой.

Выражение лица Чжао Ин изменилось. Она отпустила свой меч.

Врожденные мастера? Они определенно не подходили для них! Врожденные мастера могли
высвободить свою внутреннюю энергию и передать их на физические предметы. Не было
никакой надежды на победу дуэта, независимо от их навыков боевых искусств.

Даже с мастерством владения мечом Чу Ли, у него не было никаких шансов против
врожденного мастера.

«Просто будь осторожна, поехали».

"Мы действительно едем?"

"Ты же не хочешь идти назад, не так ли?"

"О, ну хорошо."

Чу Ли медленно поехал на лошади, ступая на Территорию Бешеного Тигра. Деревья с обеих
сторон были плотными, а за ними была большая горная вершина. Местность была опасной,
создавалось впечатление, что один человек может выдержать проход против десяти тысяч
врагов. Это было идеальное место для строительства лагеря.

«Чжао Ин, если мы начнем сражаться, не проявляй пощады». Чу Ли медленно двигался
вперед, пробормотав это.

Чжао Ин колебался.

«Если они не умрут навсегда, и в результате мы привлечем внимание врожденного мастера, у
нас будут большие неприятности!» сказал Чу Ли.

"Отлично." Чжао Ин неохотно кивнула.

Они ехали пятнадцать минут. Чу Ли нахмурился, повернул голову и подал сигнал Чжао Ин. Она
поняла и кивнула, зная, что впереди засада.

Чу Ли остановил лошадь и сжал кулаки. «Мои друзья впереди, покажите себя».

Чжао Ин обнажила меч, готовая драться.

«Хахаха!» Громкий смех раздался в лесу.

Ветви раздвинулись, и шесть больших мужчин вышли из леса, блокируя дуэт в десяти метрах с
их блестящими головами. Шесть лысых голов блестели под солнечным светом.

"Мои собратья мечники!" Чу Ли сжал кулаки. «У нас обоих, мужа и жены, нет ничего и ни
копейки на наши имена»

Шесть больших парней смотрели на Чжао Ин, на ее красоту и изящное лицо, а также на ее
сексуальные изгибы. Их глаза загорелись, жаждущие сделать с ней непристойные вещи.



Чу Ли нахмурил брови, блокируя их видение своей лошадью.

Чжао Ин нахмурила брови, и ее лицо опустилось. Ее горящий взгляд почти прожигал их
рубашки, заставляя их страдать.

"Предложите нам прекрасную леди, и мы пощадим вашу жизнь!" Крупный мужчина посмотрел
на Чу Ли. «Такого, как ты, не должно быть с такой красивой женщиной!»

Чу Ли нахмурился. «Разграбь имущество, но не красоту. Это правила боевых искусств!»

«Правило?» Большой человек рассмеялся. «Правила? На нашей территории? Дурак, это мы
создаем правила!»

Чу Ли вытащил свой меч. «Ну, тогда нет смысла вести переговоры! Дайте мне посмотреть, что
у вас есть!»

«Думай мудро, молодой человек. Как только ты вытащишь этот меч, мы не проявим пощады.
Мы убьем тебя, поиграем с маленькой девочкой, а затем убьем и ее». Крупный мужчина
посмотрел на Чу Ли, как на добычу. «Если ты ничего не предпримешь и просто позволишь
даме быть нашей любовницей на ночь, мы оставим тебя в живых».

«Ха! Маленький мальчик, если ты посмеешь достать этот меч, мы не только убьем тебя, мы
отрежем все твои конечности, вытащим твой язык и поиграем с ней прямо перед тобой!»
Другой человек засмеялся, говоря это.

Взгляд Чу Ли стал холоднее. Должно быть, они слишком долго играли со своими
способностями, и, должно быть, многие стали жертвами их игр. Они должны были умереть как
минимум сто раз, чтобы восполнить это.

«Молчать!» Крикнул Чу Ли, вытащив свой меч и направив его на них. "Я накажу вас,
преступники, во имя Бога!"

"Какой замечательный молодой человек!" Лидер усмехнулся. «Тебе, вероятно, придется
наблюдать за тем, как мы будем радоваться позже, но ты по-прежнему звучишь так
решительно! Я восхищен!»

Чжао Ин также вытащила меч и встала перед Чу Ли. Она была Защитницей, она не могла
позволить Чу Ли выйти в авангард.

Чу Ли не оттолкнул ее.

Один из мужчин приблизился к Чжао Ин большими шагами. Длинный нож, который он держал
в руках, мерцал на свету, излучая сущность крови; нож почувствовал вкус крови более чем
нескольких людей.

"Хехехе. Маленькая леди, брат тут тебя испортит!" Он непристойно улыбнулся, опустив нож,
словно серебряный водопад, его глубина была пугающе глубокой.

"Не паникуй, Чжао Ин!" - мягко сказал Чу Ли, выходя вперед, готовый помочь ей в любое
время.

Сердце Чжао Ин успокоилось. Голос Чу Ли обладал особой силой, которая помогла Чжао Ин
подавить ее страхи.



Она взяла свой меч и подняла его прямо напротив длинного ножа. Ее меч был похож на
ласточку, стоящую перед большой бурей. Лезвие коснулось его и пробило отверстие.

Клинок и меч столкнулись друг с другом. Чжао Ин воспользовалась случаем и развернула нож.
Большой человек застонал и уронил нож, его плечо было повреждено в результате маневра.

Она забрала меч и встала прямо, ее глаза горели от силы.

Удар, нанесенный ею, увеличил ее уверенность. Ее недавно обновленный взгляд на «Ласточку»
был невероятно мощным, чувство скользящей в воздухе ласточки было действительно
приятным. У нее хватило смелости приветствовать каждый вызов.

"У этой леди есть некоторые навыки!" Лидер вышел вперед, защищая себя от преследования
дуэтом. «Я недооценил вас, люди! Интересно». Он усмехнулся, когда они отступили назад.

Уверенность Чжао Ин увеличилась, и ее взгляд стал острее. «Куча бесстыдных дураков,
перевернись и умри». Мягко пробормотала она.

Чу Ли слегка покачал головой и вздохнул. Она испугалась, но все же помиловала дураков. Если
бы это был он, все они были бы уже мертвы.

«Моя очередь проверить мастерство этой маленькой леди». Вышел другой мужчина,
нетерпеливо глядя на ее изгибы. «Я не буду относиться к тебе нежно», - ухмыльнулся
мужчина.

"Ну так прими это!" предложила Чжао Ин.

Ее меч вспыхнул, и она ударила мужчину. Он, в свою очередь, поднял свой нож и непрерывно
атаковал, удары наносили гораздо меньший урон по сравнению с человеком перед ним; он стал
искать другой способ победить Чжао Ин. Его лезвие замоталось и запуталось, словно паутина,
пытаясь связать ласточку.

Меч Чжао Ин быстро двигался, регулярно меняя скорость. Движение из двадцати ходов было
сделано в одно мгновение.

«Не спеши, Чжао Ин». Чу Ли нежно предупредил ее.

Чжао Ин слегка кивнула, когда ее немного нетерпеливое сердце успокоилось. Теперь она
терпеливо кружилась вокруг своего противника, пытаясь найти его слабость.

Ее глаза внезапно вспыхнули, когда она увидела отверстие и быстро ударила!

Крупный мужчина закричал от боли, уронил нож и отступил.

Чу Ли вышел вперед. Со вспышкой меча мужчина упал, и Чу Ли схватил его за шею. Кровь
хлынула из его горла, как водопад, и он неоднократно кашлял. Он посмотрел на Чу Ли,
взглядом полным горечи.

Чу Ли слегка стряхнул кровь со своего меча и посмотрел на других мужчин. "Все еще не хотите
позволить нам пройти?"

"Я УБЬЮ ТЕБЯ!" Удушенный мужчина уставился на Чу Ли.



Он сжал зубы и едва пробормотал слова: «Ты заслужил быть убитым и разрезанным на части.
Что касается тебя, маленькая леди? Мы порежем тебя по частям после того, как закончим
играть с тобой! На твоем месте, я бы уже перерезал себе горло и покончил с собой!

Чу Ли посмотрел в небо и засмеялся. "Ты некультурная свинья! Какое высокомерие!"

Крупный мужчина махнул рукой. "Давай!"
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